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JIHTBONTPATMATUYHUM ACIHEKT TEKCTOBOT'O BUMIPY ®AXOBOI MOBHU
BUIIOI OCBITHU CIIA

Y ecmammi suceimneno ocobnusocmi munonocii ¢paxosux mexcmis cgepu suwoi oceimu CLLA 3 ypaxysanusam ix
npazmamuyno2o nomenyiany. Biosnaueno, ujo ocHog8ow (haxoso2o mekcmy AK KAHOY08020 3aco0y po3Kpumms cheyudixu
Mo20 U IHUW020 haxo06020 CNIIKY8AHHS € NPASMAMUYHO OPIEHMOBAHA KOMYHIKAYIS Y NeHIU 2aNy3i, W0 SUPIZHAECMbCS
MEKCMYATbHUMU O3HAKU A IeKCUKO-CEMAHMUYHUMY | CURmarkcudnumu ocoonueocmsimu. Ocmucieno nowsmmsi (paxogo-
20 mexcmy 2any3i euujoi oceimu CLLA ax pesynemamy i incmpymenmy npazmamuyio CHPAMO8AHOI MOBHO-KOMYHIKAMUG-
HOI QIAIbHOCMI 0C8IMHBOL 2aNY3i AMEPUKAHCHKOL 8UULOT WIKOAU, WO BUPISHAEMbCSA CIMPYKIMYPHUMU, J1eKCUKO-CEMAHMUY-
HUMU | cunmaxcuunumu xapakmepucmuku. OkpecieHo QyHkyitine npusHaueHHs (axoeux mexkcmie aHaiizo8anoi cgepu,
WO OXONNIOE CUSHIQIKAMUBHO-HOMIHAMUBHO-0eIHIMUBHY, Op2aHi3ayiliHy (00368018€ BIOCAIOKO8YBAMU pe3yTbmamu
NPaKmMuyHoi islibHOCMI Cy6 €KmMi 0C8IMHLO20 NPOYECY, WO CIMAHOBUMb 3MICT iIXHbOI 83AEMO0II MA HAOAE MOICTUBICIDL
BUKOPUCTOBYBAMU OMPUMAHY [HPOPMAYito 0I5l Opeanizayii nepemeoprosaivboi OisibHocmi il cyb €kmis), KOpeKyiiuHy
(cnpsimosana Ha KOpeKyito cniibHux Oitl cyO 'ekmie ma 3abe3neyye eUpieHHs PISHOMAHIMHUX NPoOiieM, CKIAOHOWIS, KL
BUHUKAIOMb ) Npoyeci IXHbOI CRiNbHOI JiANbHOCTI, IK 3AKOHOMIPHUX, HEMUHYYUX, MAK | 6UNAOKOBUX, CYNYMHIX) ma oyi-
HOYHO-NPOZHOCMUYHY (HAOAE MONCIUBICTNG OYIHIOBamU iHpopmayito, 00epicy8any cyb ekmamu y npoyeci nedaco2iunol
83a€MO0ii, BUSHAYAMU eheKMUBHICMb B3AEMHUX 3YCUTL U000 OOCACHEHHS OCBIMHIX Pe3yIbmMamis, HAMIYAmU WIsIXU PO3-
BUMKY iX 83A€MO0Ii 8 MAUOYMHBLOMY, A MAKOIC CIMABUMU HOGT Yili, 3a80aHHS], NIAHYEAMU NOOATbULY JISIbHICMb MA PO3-
pobnsamu mexanizmu it peanizayii) @yukyii. 3aznaueno, wo 6 CyuacHiul JIHeGICMUYHIL HAYYI ICHYIOMb Pi3Hi Kiacu@ikayii
munie haxoeux mekcmis (30Kpemd, 3a Yinbogoio ayoumopicio (Yinbogum NPUSHAYEHHIM), 3a KOMYHIKAMUBHOIO CHPAMO-
sanicmio, 3a pienem paxogocmi). I1i0 munom gaxosozo mexcmy po3ymiemvpcs UOYOYSBAHUL NEBHUM eMNIPUYHO 6CTHAHOG-
JIeHUM CROCOOOM MEKCM Y MeXNCcax NegHoi haxo8oi Mosu, o Ymeopuscs BHACAIOOK BUKOHAHHS NEBHO20 KOMYHIKAMUBHO20
3060aHHA MA NO8 A3AHUX 3 HUM Yilell 3 YPAXY8AHHAM MOGHUX (eKCUYHUX, SPAMAMUYHUX, CIMULICTIUYHUX), A TAKOXHC
MAKUX KOMRO3UYIUHO-MOBHUX (POPM, K ROGIOOMAEHHSI, ORUC, PO30YMU, NOSICHEHHS, 00KA3) I NO3AMOBHUX KpUMepiis.

Knrouosi cnosa: gpaxosa mosa eanysi euwoi oceimu CILIA, ¢paxosuii mexcm, knacugpikayis paxosux mexcmis, nine-
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LINGUOPRAGMATIC ASPECT OF THE TEXT DIMENSION OF THE U. S. HIGHER
EDUCATION SPECIALIZED LANGUAGE

The article highlights the peculiarities of the typology of specialized texts in the field of higher education in the US4,
taking into account their pragmatic potential. It is noted that the basis of a specialized text as a key means of revealing
the specifics of this or that professional communication is pragmatically oriented communication in a certain field, which
is distinguished by text features and lexical-semantic and syntactic features. The concept of a specialized text in the field
of higher education in the USA as a result and a tool of pragmatically oriented linguistic and communicative activity
in the field of American higher education, distinguished by structural, lexical-semantic and syntactic characteristics, is
elaborated. The functional purpose of specialized texts in the analyzed sphere is outlined, which includes such functions
as: significant-nominative-definitive, organizational (allows monitoring the results of the practical activity of the subjects
of the educational process, which constitutes the content of their interaction and provides the opportunity to use the
information obtained for the organization of the transformative activity of its subjects), corrective (aimed at correcting the
Jjoint actions of the subjects and provides a solution to various problems, difficulties that arise in the process of their joint
activities, both natural, inevitable, and accidental, concomitant), and evaluative and prognostic (provides an opportunity
to evaluate the information received by the subject objects in the process of pedagogical interaction, determine the
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effectiveness of mutual efforts to achieve educational results, plan ways of developing their interaction in the future, as
well as set new goals and objectives, plan further activities and develop mechanisms for its implementation). It is noted
that in modern linguistics there are different classifications of types of specialized texts, in particular, according to:
the target audience (target purpose), communicative orientation, level of specialization. A type of a specialized text is
viewed as a text constructed in a certain empirically established way within the limits of a certain specialized language,
which has been formed as a result of the performance of a certain communicative task and related goals, taking into
account linguistic (lexical, grammatical, stylistic), as well as compositional linguistic forms such as message, description,

reflection, explanation, proof) and non-linguistic criteria.

Key words: specialized language of the field of the U. S. higher education, specialized text, classification of specialized

texts, linguopragmatic aspect, terminology.

IlocTanoBka mnpodemu. CTPIMKHIA PO3BHTOK
HayKW Ta TEXHIKH 3MIHIOE BCi CEpH KUTTEIMILITb-
HOCTI Cy4acHOI JIIONWHY, y TOMY YHCII ii mpodeciiiHy
IisutbHICTh. L{e crioHyKae MOCIiTHUKIB BUBYATH OCO-
O0nuBOCTI (DyHKLIOHYBaHHSI (PaxoBOi KOMyHikamii 3
TOYKH 30py Pi3HUX JUCLUILIIH, 30KpeMa 3 OISy Ha
11 THTBICTUYHUHN aCTICKT.

Pa3om 3 M yacTka TepMiHiB y JIeKCHIHOMY (OHI1
Ti€l 94X 1HIIOT MOBH CTPIMKO 301TBIITY€THCS. 3 OTISAY
Ha 1€ 3pOCTa€ i HAayKOBUH iHTEpec OO BUBUCHHSA
nekceM (axoBUX MOB, SIKi 0OCIYrOBYIOTH pi3HOMa-
HiTHI chepu npodeciiinoi mismpHOCTI MonuHKu. He
€ BUHATKOM 1 (paxoBa moBa Bumoi ocBitu CIIIA,
sIKa TIocizae ocoOnMMBe Miclie B iHTEpHAIIOHAI3AMi{
OCBITHBOI NMIPAKTUKH Ta BifOOpaka€ HaralbHI KOMY-
HiKaTuBHI moTpedu y uiid cdepi. Kpim toro, y 38°s13Ky
31 CTPIMKMM PO3BHTKOM aMEPUKAHCHKOi BHUIIOL
OCBITH Ta i MOJAEpHI3AIIE€I0 BiAMOBIIHO 10 BUKJIH-
KiB Cy4acCHOTO CYCITIILCTBA BiAOYBA€THCS IIBUIKE
OHOBJICHHSI TEPMIiHOJIEKCUKH I1i€l Tamy3i. [lpu npomy
OUHAMIYHUI XapakTep (paxoBoi MOBU aMEPUKAHCHKOL
BHINOI OCBITH 3acBiguye ii IHHOBAI[ifHI JEKCHKO-
CEMaHTHYHI MPOIECH, SKI BKa3yIOTh Ha peaizallito
HOBUX MOXKJIMBOCTEH MOBHOI cucTeMu. Sk 1 Oyab-sika
inma (paxoBa MoBa, (haxoBi MoBa BuIoi ocBitn CLIIA
BUPI3HS€ETHCS HU3KOIO MPAarMaTHYHUX 1 MOBHHUX
xapakrepuctuk (Penopenko, Illepemera, 2021: 44),
MEPETHHAIOUMCH 3 MOBOIO 3arajbHOTO MPU3HAYCHHS,
3 SIKOIO BOHA HE JIMIIIE Ma€ CIUIbHI PHUCH, a 1 MITpH-
MY€ TIOCTIHHHI 0OMiH JICKCHIHUMH OJUHUIIMHU.

AHani3 gocaigkeHb. YKpaiHCBKI Ta 3apyOikHI
MOBO3HABIII TPOTATOM OCTAaHHIX MACCATHIITH aHa-
Ji3yl0Th 0COONMBOCTI (PYHKUIOHYBaHHS TEPMiHO-
JIOTIYHUX OOWHHIL y (axXOBUX TEKCTaX, a TaKOK
iXHIO CTpPYKTYpY, CEMaHTHKy Ta BIOPSIKYBaHH:
(TO. Anpecsn, [I. Tepaprc, M. Jlanesi, YO. 3aunmui,
T. Kusik, A. Kpys, B. Jlepuupskuii, b. Ilotee, E. Cko-
poxonpko Ta iH.). CrynitoBaHHs ()aXOBUX MOB Ipel-
CTaBJICHO TAaKUMH HaNpsIMaMu JIOCIHiIKEeHb, SIK-OT:
3aranpHa xapakrepuctika gaxosux moB (1. [TaBmrok,
JI. TliBHBOBA Ta iH.); KOTHITUBHHN aCIEKT TEPMIHO-
cucteM (axoBux MoB (M. Bomomina, O. Tomosa-
HOBa, B. Jlem’ssHKkoB, JI. Haymenko Ta iH.); ¢axoBi
MoBU okpemux ranyseit (JI. Bepryn, C. BoBuaHncbka,

3. Kymensko, A. Mimenko, P. [lumunenko Ta iH.);
miHrBomuaakTHyHi acnektu ¢axosux MoB (T. byn-
rapreH, /[x. Birnep, II. CtpeBenc, T. XaruiHcos,
JI. XodpdmanH Ta iH.) TOLIO.

Pi3Hi acnekTH OCBITHBOI JIEKCHKH B MapaaurMi
JIHTBICTMYHHUX [JOCHIJKeHb BuBdaiu: 1. bes3
(byHKIIHHO-CTUITICTHYHI  OCOOIMBOCTI  OCBITHBOT
nexcukn); O. yOiHuyk (ymopsaKyBaHHS OCBITHBOI
tepminonorii); JI. Kaogenb (mepekiany aHIIIOMOB-
HOT ocBiTHBOI Jekcukn); C. DenopeHko (JIEKCUKO-
CEMaHTHUYHI OCOOJMBOCTI TEPMIHOJICKCHUKH BUIIOT
ocsitu CIIIA) Ta iH.

CroroaHi GaxoBHil TEKCT K «BiITHOCHO 3aMKHEHA
TEMaTH4YHO, K1acu(iKoBaHa, CTPYKTYpPOBaHA Ta KOTe-
pEHTHA KOMIUICKCHa MOBHA €IHICTH» BCE HacTille
cTae 00’€KTOM JOCTIDKEHHs B pi3HUX (axoBUX
moBax (ITaemiok, 2019: 166). «IIpodeciitHo opieH-
TOBaHA TEMAaTHKa, CTICIiaIbHI ITUTI CTIIKYBaHHS CTIO-
HYKaroTh (DaxiBI[iB BUKOPHCTOBYBaTd (haxOBy MOBY,
0 B MEHIIIH Mipi 3aIeKUTH BiJ HAIIIOHAIBHOT MTPH-
HAJIKHOCTI KOMYHIKaHTIB Ta iXHiX iJ€0JOTiYHUX
nepekoHanb» (denopenxo, lllepemera, 2021: 44).
Came (axoBuil TEKCT J03BOJSIE BCEOIUHO PO3KPUTH
crrenuiky Tiei g iHMIO! TIpodeciitHoi KoMyHiKaItii.
ITin dhaxoBoro komyHikamieto JI. Xoddmana pozymie
MOTHBOBaHi a00 CTUMYJIbOBaHi 30BHI YW BHYTPIIIHBO
CHPSIMOBaHI CHCTEMH 3HaHb, CTIPSIMOBAHI Ha JIAHIIOT
npodeciiHUX TOMAIH, sIKi 3MIHIOIOTh CUCTEMY 3HaHb
SIK CTICIIIAJTICTIB MTEBHOI Tally3i, TaK 1 IEBHUM YHHOM
nepeciuyaux rpomansd (Hoffmann, 1988: 146).

Meta crarTi HOJNSTa€E y BHCBITJIEHHI THIOJOTIT
¢axoBux TekcTiB chepu Bumoi ocsitu CIIA 3 ypa-
XyBaHHSM IX MparMaTMYHOTO MoTeHIiany. Peaniza-
1S 1i€e] METH BUMaraja BHUPIIICHHS TaKUX 3aBJaHb:
1) ocMuceHHs MOHATH «(PaxoBUH TEKCT» 1 «paxoBUit
TekcT ramy3i Bumoi ocBitn CLIA»; 2) okpecneHHs
(GyHKIiHOTO MTpU3HaYeHHS (PaXOBUX TEKCTIB aMepH-
KaHCHKOI BUILIO1 OCBITH; 3) BUBYCHHS 1 y3arajabHEHHS
pi3HUX migxoaiB Ao kinacudikamii GpaxoBUX TEKCTIB
JIOCITIIDKYBaHOI raiy3i.

Buknang ocHoBHOro Marepiaay. 3arajibHOBI-
JIOMO, IO TEPMIHOJIOTIYHI OJUHHUII iICHYIOTh Y JBOX
TUTONIMHAX — y TUIOIIKHI X pikcamii (cTaTU4HA 1110-
IIMHA) Ta B IUIOMIMHI (QYHKUIOHYBaHHS (IMHaMi4HA
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wionuaa) (ITaBmok, 2019: 166). Tepminu y crarnd-
Hill momuMHI nependadaroTh QiKCOBaHICTh y JIEKCH-
KorpadiyHUX JpKepenax, JOBIJHHKaX Ta EHIUKJIIO-
menisix. CBO€IO YEproro TEPMiHM B IUHAMIIMI — II€
TEePMiHH, SKi QYHKIIOHYIOTH 37€01TBIITOT0 B TEKCTAaX
(haxoBOro copsIMyBaHHs, peaizyloud MpUTAMaHHY
BCIM MOBHHMM OAMHUIISIM BIaCTHBICTh BAPiaTUBHOCTI.
IHomi 1i TepMmiHM MarOTh KOHOTAIlii B KOHTEKCTI
(JIstryk, 2011: 102). Hanpuknan, aHIIOMOBHI Tep-
MiHH humanities Ta liberal arts y cepi BUIIOT OCBITH
BXKMBAIOTbCA HA IIO3HAUEHHA YKPaiHCHKOMOBHOIO
MIOHSITTS «TyMaHiTapHi Haykm». [lpyu mpomy oOcsru
3HaueHb humanities Ta liberal arts yacTkoBo 30ira-
0ThCs (humanities SIK CKIQIHUK POJOBOTO MOHSTTS
liberal arts € BumoBuM MOHATTAM) (DemopeHKo,
2021: 136). V cdepi amepuKaHCHKOI BHIIOI OCBITH
moHATTA [liberal arts, Oymydn OCHOBOIO 3arajbHOI
MiATOTOBKY Ha Oakamnaspari (general education), oxo-
IUTIO€ IUpITy cepy ryMaHiTapHUX 3HAHb (TICUXOJIO-
rit0, apXeoJIoriro, MUCTELTBO Ta iH.), O SIKOI 3aiy-
YEeHO HE JIMIIE CYCIIbHI Ta TyMaHITapHI HayKH, a U
IIPUPOAHUYI HAYKH, MUCTELITBO T4 MaTEMAaTHKY, 1110 B
KOMIUIEKC] CIpUsiE PO3BUTKY 1HTEJIEKTYaJIbHOI i eMo-
LiHO-eCTeTHYHO1 chep 0COOUCTOCTI, 11 KPUTHYHOTO
mucnenns (Penopenxo, 2017: 27).

3araioM MAIPYHTSIM (AxXOBOTO TEKCTY CIYTYE
MparMaTHYHO CHPSIMOBaHAa KOMYHIKAaIlisl y TeBHIN
cdepi MiSUTBHOCTI JIOMUHM, IO BHPI3HIETHCS CTPYK-
TYPHUMH, JIEKCHUKO-CEMaHTUYHUMH 1 CHHTAKCUYHUMH
xapakTepucTukd. OCHOBHUMH KOMIIOHEHTaMu (haxo-
BOi KOMYHIKaIlii € BAPOOHUK ()axOBOTO TEKCTY B YCHiii
Yl MUCHMOBIH (opMmi, BiacHe (axoBHil TEKCT i HOTO
permumient (Roelcke, 2005: 15). Ykpainceka mocmiz-
wHurs [ Tlapmiok, BuB4YarouM TiTymMadeHHS (axoBHX
TEKCTIB, 3a3HAaYaE, MO Ili TEKCTH BUHUKAIOTH Y TIEBHIN
KOMYHIKaTHBHIH cHTyauii, e BUpIIANbHY pOJib Bii-
rparTh AK aBTOp, OEpydd O yBarm KOMYHIKaTHBHY
MeTy 1 KOMYHIKaTUBHI CTparerii, Tak 1 pemnuIieHt
3 TIEBHUMH OYiKyBaHHAMH Ta Hamipamu (IlaBirox,
2019: 166). ABTOp 1 aapecar MiATPUMYIOTh, MOYJIBO,
Ppi3Hi 32 METOIO, aje OJHAKOBO CIIPSIMOBaHI CTOCYHKH
13 CHCTEMOIO IMEBHOI MOBH, Y MEXaX SIKOi CTBOPEHO
(haxoBHil TEKCT, a TaKoX 13 ceporo BimOOpaXkeHOi B
HbOMY Tpodeciiinoi peansHoCTi. IX B3aemonis Binby-
Ba€ThCS TAKOXK HA OCHOBI €KCTPATIHTBICTHIHUX YHH-
aukiB (Hoffmann, 1991: 119), 3-ioMix SKuX:

1) dyHKUIiIIHO-KOMYHIKaTHBHA IUIOLIMHA, Y SIKii
CTBOPIOETHCSA/CIIPUAMAETHCS TEKCT: HayKoBa, pedi-
riiHa TOIINO;

2) iHAMBiAyaJ bHI Ta COMIaNbHI XapaKTePUCTUKH
aBTOpa TEKCTy (BiKOBi, mpodeciiiHi, coIianbHi, TeH-
JIEpHI TOIIO);

3) xapakTep cTaBleHHs Cy0 €KTa OO aapecara:
Heodiniitne, odimiiiHe, KoJerianbHe TOIIO;

4) XapakTep CTaBJICHHS aBTOpa JI0 TEMHU Ta 3MICTY
TEKCTY;

5) B3aemMozisl 3 MOBHUM KOJIOM ILUISIXOM 3aJTyYCHHS
JI0 KOMYHIKaTUBHOI CHTYyaIlii.

Sk cTBepmKye ykpaiHcbka gocnigauis JI. Cyxosa
(1982), ¢axoBi TekcTH Hamexarb 10 (YHKIIO-
HaJbHOIO CTWIK HAyKOBOI IIPO3H, KU BUKOHYE
(YHKITIFO TIOBIJOMIICHHS, CIYTYIOYH IHCTPYMEHTOM
JUTSL TIepefadi HayKOBUX ifeil Ta 0OMiHy HayKOBOIO
indopmariiero. Himenpkuii moBo3Hasenps K.-J1. bay-
maHH (Baumann, 1986) posmismae QaxoBi TekcTH
SIK CKJIaJHI 3B’s13HI BUCJIOBJIIOBAHHS B MEXKaX KOMY-
HiKaIii B meBHiN cdepi mpodeciiinoi gisutbHoCTi. Lli
CKJIa/IHI €THOCTI, HA OTO TyMKY, BPaXOBYIOTh COIIiO-
KYyJIBTYPHI Ta KOHTEKCTYaJIbH1 (PaKTOPH, 3aBISKHU SIKUM
CTalOTh SBHUMH CTPYKTYpPHI, CTHJIICTHYHi, MOBHI, a
Takoxk (hopMaibHi 03HaKU WX enHOCTeH (Baumann,
1986: 85-86).

CyronocHoro € aymka JI. Xodhdmanna, 3rigHO
3 SIKOI0 (paxOBHU TEKCT K CTPYKTypHO-(YHKIIiifHa
LUTICHICTD € 1HCTPYMEHTOM, a TaKoX pe3yJbTaToM
KOMYHIKaTUBHOI AISUTBHOCTI JIIOOMHHU, Ta HPEACTaB-
JICHWI YTIOPSIKOBAHOK KUIBKICTIO TParMaTHYHO,
CEMaHTHYHO Ta CHHTAaKCHYHO KOTEPEHTHHX pEueHb
abo PpIBHOIIIHHUX IM CKJIQJHMX MOBHHX 3HaKiB
(Hoffmann, 1991: 161). SIx 6aunmo, y cBOEMY BU3Ha-
yenHi JI. XopPmaHu noeanye cTpykTypHi (MOBHI) Ta
¢byHKUiiHI 0cobauBoCTI paxoBoro Tekcty. o 3a3Ha-
yeroro P. [e3ep jomae, 1m0 3 METOW TEKCTyalliza-
1ii y ¢axoBUX TEKCTaX 3aCTOCOBYIOTHCS 3arajibHi Ta
crienianpHi JiHTBicTHYHI 3aco0n (Gliser, 1990: 71).
Kpim Toro, y ¢axoBoMy TEKCTi MOXYTh BUKOPHC-
TOBYBaTHCSl HEJIHTBICTMYHI Bi3yaJibHI €JIEMEHTH,
SIKi TIOSICHIOIOTH OCHOBHY 1H(OpMaIito (HalpUKIIaj,
cUMBOIH, (opmynH, Tpadiku, OIIOK-CXeMH Ta Pi3HO-
MaHITHI BuIH imrocTtpartiit) (Gléser, 1990).

3aranom yci BUIIE3a3HAa4YeHI TIIyMadeHHsS (axo-
BOTO TEKCTy BKa3ylOTh Ha T€, LIO Lii TEKCTH CTBOPIO-
I0Th Y MeXax (axoBoi KOMYHIKalii y Til 4 iHIIIH
ctepi JHOACHKOT NiSTIBHOCTI HA OCHOBI IparMaruy-
HOTO TMIAXOMy 3 YpaxyBaHHSM TEKCTYaJIbHOCTI Ta
JIEKCUKO-CEMAaHTHYHHX 1 CHHTaKCHUYHUX OCOOIMBOC-
teit. lllomo TekcTyaapHOCTI, TO PaxoBUH TEKCT, 5K i
OyIb-IKHi TEKCT, Ha mepexoHaHHs P.-A. ne borpanna
i B. Jpeccnepa (De Beaugrande, Dressler, 1981)
BU3HAYAETHCSI TAKAMH KPHUTEPisIMHU, SIK-OT: 1) Kore-
3is1; 2) KOTEpEHTHICTh; 3) IHTEHLIOHATBHICTD; 4) MpH-
WHATHICTD; 5) iHQOPMATUBHICTH; 6) CHUTYaTHBHICTH;
7) IHTepTEKCTyalbHICTb.

Crig 3a3Ha4nTH, 110 KOTEPEHTHICTh 1 KOore3is Ha
MaKpo- Ta MIKPOPIBHAX € KOHCTUTYTHBHUMH Xapak-
TepUcTHKaMU Oyab-sikoro axoBoro Tekcty (Roelcke,
2005: 99). CTpyKTypHICTh TEKCTY CIyTy€ OAHIEIO 3
HaMOIIBLI TOCHIIKEHUX O3HAK, OCKIJIBKH Ma€ KOH-
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KpETHE BUPAKEHHsI Y BUIIISA1 MOBHHX 3aC001B Ta 0CO-
ONMMBUX TEKCTOBUX OJUHUIIb, SKI MOXKHA BUPI3HHTH,
3aikcyBarn Ta ckiacugikyBaTH. MakpoCTpyKTypa
(haxoBUX TEKCTIB (hOPMAIbHO TPOSBISETHCA Y KOTe-
311, QYHKIIIHHO — Y KOTEPEHTHOCTI MOBHHX Ta CEMiO-
TUYHAX OJUHHIIG Y BUIIIA peueHb, MAIOHKIB Ta 1X
Mo€eAHaHb. BaXIMBOIO XapaKTEPUCTUKOIO (axOBUX
TEKCTIB € TEHJEHIliS IO MaKPOCTPYKTYPHOI i30MOp-
¢ii popmu Ta ynkuii. Ha HaiiBumomy piBHI Makpo-
CTPYKTypu (haxoBoro TekcTy mepedysae ioro dop-
MaibHa Ta ¢pyHKuidHa eqHicTh ([TaBmrok, 2019).

Bepyun no yBaru Bce 3a3HaueHe BUIIE, PO3IJIsLIa-
emo (axoBuil TekcT ramysi Bumoi ocBitu CLIA sk
pe3yNbTaT Ta IHCTPYMEHT ParMaTuaHo CIIPSIMOBAHOT
MOBHO-KOMYHIKaTHBHOI JIisJIBHOCTI OCBITHBOI raiy3i
aAMEpPUKAHCHKOI BHIMOI INKOJNH, IO BHPI3HIETHCS
CTPYKTYPHHUMH, JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUMH 1 CHHTaK-
CUYHHMH XapaKTEPUCTHKH. B3aeM03B 130K TepMiHO-
JIOTIYHUX ONMHHMIB Y mpoueci iX QyHKUiIOHYyBaHHS y
Pi3HOKaHPOBUX (PAXOBUX TEKCTaX OCBITHBOI cdepH
Buoi mkoid CITA BUSIBIISIETHCS HE JIUIIE B 1X OCHO-
BHIM (yHKIT CcHrHI(DIKAaTHBHO-HOMIHATHBHO-ACHI-
HituBHiN (byuko, TkagoBa, 2012: 171), a i B Takux
GyHKLISX, SIK:

1) opranizamiiina QyHKILIs, siKa JO3BOJSIE BiJ-
CIIIJIKOBYBAaTH pe3yJbTaTH MPAKTHYHOI IisUTBHOCTI
CyO’€KTIB OCBITHROTO TIPOIIECY, IO CTAHOBUTH 3MICT
iXHBOI B3aeMOIii Ta Hama€ MOXKIHUBICTH BHKOPHC-
TOBYBaTd OTPHUMaHy iH(pOpPMAIIO AJs OpraHizarii
[IEPETBOPIOBAIILHOT JiSUTBHOCTI Cy0’€KTIB OCBITHBOTO
mpo1iecy;

2) xopekmiiiHa (QyHKIiSA, MO COpsSMOBaHAa Ha
KOPEKIIiI0 CHUTBbHUX Oiii cy0’€KTiB Ta 3ade3redye
BHpIIIEHHS PI3HOMAHITHUX MPOOIEeM, CKIIaJHOIIIB,
SIKi BUHHMKAIOTH y TpoIeci IXHbOI CHUIBHOI [isiib-
HOCTI Ta MOPOKEHi Ji€l0 K 3aKOHOMIpHUX, HEMU-
HYYHX, TaK 1 BUMAJAKOBHX, CYMTyTHIX (PaKTOPiB;

3) OLIHOYHO-IPOTHOCTHYHA (YHKIIis, sIKa HaJae
MOXKJTUBICTh OITIHIOBAaTH i1H(GOpPMAIIiI0, OICpP)KYBaHY
Cy0’eKTaMu y TIpOIeCi TIeNaroridyHoi B3aeMO/ii,
BH3HAYaTH €(EeKTUBHICTH B3a€EMHHUX 3YCHJb LIOMAO
JOCSATHEHHSI OCBITHBOTO PE3YJIbTaTy, HAMIYaTH IUIIXH
PO3BHTKY X B3a€MOIii B Mali0yTHhOMY, & TaKOX CTa-
BUTH HOBI IIUTi, 3aBJIaHHS, IUIAHYBAaTH IOJAJIBIITY
TSTTEHICT Ta PO3POOIATH MEXaHI3MH i peaizaiii.

3arajoM BHUKOPUCTaHHS KOHKPETHHX MOBHHUX
3aco0iB 3aJeXUTh Bil QyHKUIHHOTO MpU3HAYCHHS
Tekcty. HaliOinbm OueBUIHO CUCTEMHI 3B’ I3KHU
TEPMIHOJIOTIYHOI JICKCUKH MPOCTEXKYIOTHCI Y
(dhaxoBomy TekcTi. JIuire muisixoM BUBYCHHS QYHKITi-
OHYBaHH: TEPMiHIB MOJKHA OTPUMATH ITOBHY KapTHHY
mpo chOpPMOBaHICTh, CHCTEMHICTh Ta OCOOJIMBOCTI
neBHOi ¢axoBoi moBu. Ha nymky JI. Xoddmanna,
e € IparMaTUYHOI0 KOTEPEeHTHICTIO, 3a0e3redy-

104 TIEBHI BUMOTH JI0 MOOYIOBH caMuX (haxoBUX
tekcTiB (Hoffmann, 1988). 3 oty Ha me, THIIONIO-
risg paxoBUX TEKCTIB mepemdavae TpU MPOTUCTABHI
napu, SIK-0T: 1) TEeKCTH TEeOpEeTHYHOro a00 MPaKTUY-
HOTO CIpsIMYBaHHS; 2) cHUCTeMaTH4yHi a0 Iuaak-
THUYHI TeKCTH; 3) odiniiiHi a00 1OBLIBHI (axoBi TEK-
ctu (Ickler, 1997: 187; BoBuanceka, 2013).

OkpiM 3a3HAYCHOI BHWINE THUIONOTII (PaxoBUX
TEKCTIB 3a IIhOBUM NpPU3HAYEHHSM, B CYYacHIH
JIHTBICTHYHIA Hayli iCHYIOTH iHIII Kiacugikarmii
TUNIB (paxoBuX TekcTiB. P. [1e3ep mig THIIOM TeKCTy
po3yMie BHOyIyBaHUN TIEBHUM €MITIPUYHO BCTAHOB-
JIEHUM CITOCOOOM TEKCT, MO ICTOPUYHO CKJIABCS, a
HOTO KOMIUIEKCHUH 3MICT € BU3HAHUM CYyCITUTECTBOM
(Glaser, 1990). A. Minoyr i 3. Bebep momarots, 110
TUIOM ()aXOBOTO TEKCTY € MiAKIAC TEKCTiB Y MeXax
neBHOi ()axoBOi MOBH, IO YTBOPUBCS BHACIIJIOK
BUKOHAHHSI OJIHOTO 3 KOMYHIKaTHBHUX 3aBIaHb Ta
MOB’SI3aHUX 3 HUM IIIJIeH 3 ypaxyBaHHSM MOBHHUX
(JleKkCMYHMX, TPaMaTUYHHUX, CTUIICTUYHHUX, @ TaKOX
TaKMX KOMIIO3HIIHHO-MOBHUX ()OpM, SK TOBiZO-
MJICHHSI, OIIMC, PO3AYMH, MOSICHEHHS, 10Ka3) i mo3a-
MOBHUX KputepiiB (Minogue, Weber, 1992: 51).

opinsitoun GaxoBi TEKCTH 3 YpaxyBaHHSIM YCHHX
1 MICHhMOBHX JkaHpiB, A. KoBamenko (2002) 3-mmomix
OCTaHHIX BHOKPEMJIIOE HAyKOBi CTaTTi, MOHOTpadii,
NaTeHTH, HaBYAJIbHO-METOANYHI MOCIOHMKH, peLeH-
3ii, aHoramii. Coeto uyeproro O. LmpueHKO neIIO
PO3IIUPIOE 1l TMEepeltiK, BiTHOCSIYM JO OCHOBHHX
KaHPIB MUCHMOBOI aHIIIO-aMEPUKAHCHKOI HAyKOBOT
MIPO3H OIVISAOBI W eKCITepUMEHTAIBHI CTATTi, HAyKOB1
CTarTi TUIy «OOTOBOPEHHS 3a KPYIIUM CTOJIOM»,
«iHTEpB’10», MarepiajJd HayKOBUX KOH(epeHuil,
MOBIJIOMJICHHS TIPO MaiOyTHI Ta MHHYJI KOH(EPEH-
1ii, HOBI HayKoBI W TeXHi4HI pO3pOOKH, aHOTAIi,
pernien3ii, MoHoTpadii, MoxaHHsS Ha OTPUMaHHS TpaH-
TiB, TpaauLiiHy Ta «EIEKTPOHHY» HAyKOBYy Kopec-
nmoraeHiro Tomo (Lpuenko, 2002: 3).

Vkpainceka ¢inonoruns I. Ilamiok 3a winbo-
BOIO ayJMTOPIEI0 3TiJHO 3 MPUHAICKHICTIO TEKCTIB
JIO TIEBHOTO HAyKOBOTO (YHKI[IOHAILHOTO CTHIIIO
(HayKOBO-TIOITYJIIPHOTO, HAyKOBO-HAaBYAJIBHOIO Ta
HAyKOBO-TE€XHIYHOTO) BCi (paxoBi TEKCTH IMOIISIE HA
(ITaBmrok, 2019: 168):

1. daxoBi TEKCTH, CTBOPEHI sl aMaTOpChKOI
ayautopii (HedaxiBuiB) (axiBusgMu, KypHaIiCTaMu-
HayKOBIISIMH, JIFOIbMH, SIKi MalOTh TICBHI 3HAHHS Y
Til 9u iHIIIH cdepi TOICHKOT AiSTBHOCTI 200 MalOTh
TIEBHE BiTHOIIIEHHS /IO Ti€l ramy3i, y Mexax siKoi BOHU
CTBOPIOIOTH TEKCT. Lle TeKcTH 3HAXOOUMO B MeXax
HAYKOBO-TIOMYJISIPHOT JIiTEpaTypd Yy BHIVISII KHHT,
HAYKOBO-IYOMIIUCTHYHHUX CTaTel TOIIO.

2. @axoBi TEKCTH, HamWCaHI EKCIIEPTAMH,
¢daxiBmsiMu y Tamy3i NS CTapIIOKJIACHHKIB,
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CTYACHTIB KOJIeUKiB a00 yHiIBEPCHUTETiB, MailOyTHIiX
¢axiBUiB y ramysi. PesynpraToM Takoi AisIBHOCTI
BUCTYMAIOTh MiJPYyYHUKH, NOCIOHWKH, IOBiTHHUKH,
CIIOBHHUKH, CHITUKIIOTICII1.

3. daxoBi TEKCTH, HaIUCaHl AOCIIIHUKAMH,
(haxiBIsMH A1 HAyKOBINB, (haxiBI[B, acHipaHTIB.
Jo HHX HanexaTh HayKOBi cTaTTi, MoHOrpadii,
JUCepTallii, Tary3eBi CHIUKIIONE/Iil.

C. Kror xnmacudikye TEKCTH HAayKOBUX BUJIaHb,
Oepydn 10 yBaru ix pi3HUH piBeHb (aXOBOCTI — HU3b-
KHU#, cepemHiidl Ta BUCOKUN. BiamoBimHO HIMEIBKUH
MOBO3HaBELlb BUOKPEMJIIOE TaKi TPU OCHOBHI TPYyIH
TEKCTIB:

1) ¢daxoBi HaykoBi cTaTTi (HAMBHIIMK CTYIiHb
(daxoBocri);

2) HayKOBO-TIOMYJISIPHI CTATTi (CepemHiil CTYIiHb
(haxoBocrTi);

3) HeHayKoBi cTaTTi (HU3bKUI CTymiHb (paxoBOCTI)
(Kiihtz, 2007: 119-135).

B aHmmo-ameprkaHCHKOMY HayKOBOMY IHMCKYPCI,
nmoaioHo BuIeBKazaHii kimacudikamii C. KroTma,
(haxoBi TEKCTH BITHOCATH IO TEPBHHHOI (primary
literature), BToprHHOI (secondary literature) a6o Tpe-
TUHHOI JiTepaTypu (tertiary literature) (Lapefia, Peh,
2019). ¥V mexax Tiel uM iHIO1 (HaxoBoi AiSTIBLHOCTI
MEPBUHHA JIiTeparypa MPeACTaBisie Oe3mocepeHi
pe3yIbTaTH TOCHITHAIBKOI JisTbHOCTI. BueHi mpo-
CYBalOTh HAayKOBI 3HAaHHS NUISIXOM ITyOmikamii cBOix
OpHUTIHATBHUX PE3YNbTaTiB JOCIikeHb. | myOmika-
Lisl pe3ysbTaTiB BUCHOTO BifloMa SIK NEpBUHHA JiTe-
parypa. BinbiuicTs IepBHHHOI HAyKOBOI JliTeparypH
MpeacTaBiIeHo y GOpMi CTaTTi y HAyKOBOMY BHIaHHI,
Jie KOXKHA CTaTTs IPEICTABIISIE OJHY IIOCIIIOBHY TEMY
eKCTIepUMEHTIB 1 pe3ynbraTiB. OCKUTBKA METOI0JI0-
risi onMcaHa, OCHOBHA JIiTeparypa Ja€ MOXJIHUBICTh
IHIIMM KOMIIOBaTH, IMOBTOPIOBAaTH a00 pO3IIMPIO-
BaTH TMPOTOKOIH JAOCHiKeHHA. [IpukiagaMu ocHoO-
BHOI JIiTEpaTypH € CTaTTi y PELEH30BaHUX HAYyKO-
BUX BHJAHHSX, L0 MICTATh PE3ylbTaTH 3A1HCHEHUX
JOCIIKeHb, CTAaTTi Ta Te3W KOH(EpeHIid, TeXHIUHI
3BiTH, MATeHTH, nucepTauii. BropunHa miTeparypa
CBOEI0 YEProl0 B HayKaxX y3arajbHIOE 1 CHHTE3Yy€
OCHOBHY JIiTeparypy. 3a3BU4aii BiH MIMPIIUH 1 MEHIII

aKTyaJIbHUH, HDK OCHOBHa IiTeparypa. OCKLIBKH
OimpmricTe iHGOpMAIIFHUX KEepen y BTOPHHHIN
JiTeparypi MICTATh OOmMpHY O6i0miorpadito, BOHH
MOXYTb OyTH KOPUCHHMH AJISI TOLIYKY OAATKOBOI
iHpopMaii 3 TeMU (HapuKiIaj, CTAaTTi 3 OIJISY JIiTe-
parypu, kauru) (Lapena, Peh, 2019).

TperuHHA NiTEparypa MpencTaBieHa pe3ome abo
CKOPOYCHHMH BEpCIIMH MarepiamiB, SK MPaBHIIO, 3
MOCHJIAHHSIMY Ha TIEPBUHHI a00 BTOPHHHI JKepena.
®DaxoBi TEKCTU TPETUHHOTO TUITY MOXKYTh OyTH XOPO-
muM MicueM i momyky ¢akriB abo 3arajJbHOTO
ormsiny Temu (Lapena, Peh, 2019). [pukmagamu Tpe-
TUHHOI JITeparypy € MiApyYHUKH, CIIOBHUKH, €HITH-
KJIoneii, JOBIAHUKH.

BucnoBku. OTke, 0CHOBOIO (paxoBOT0O TEKCTY K
KJIIIOYOBOTO 3ac00y PO3KPUTTA cHenu(iku TOTO 4H
1HIIOTO (haxOBOTO CHIJIKYBAaHHS € MparMaTHyHO Opi-
€HTOBaHA KOMYHIKallisl y IeBHIM raiy3i, 10 BUPi3HS-
€TBCSI TEKCTYAJIbHIMHU O3HAKH Ta JIEKCUKO-CEMaHTHY-
HUMH 1 CHHTaKCHYHUMH OCOOIMBOCTAMHU. DaxoBuii
TekcT ranysi Bumoi ocBitu CLIA € pesynprarom Ta
IHCTPYMEHTOM MparMaTHYHO CHPSMOBAaHOI MOBHO-
KOMYHIKaTUBHOI JisIBHOCTI OCBITHBOI ramy3i ame-
PHUKAHCHKOT BHUILOI HIKOJH, IO BHPI3HIETHCS CTPYK-
TYPHHUMH, JIEKCHKO-CEMaHTHYHUMH 1 CHHTAKCHYHUMHU
XapaKkTepUCTUKU. B cywacHii JHTBICTHYHIN HayIli
ICHYIOTP pi3Hi knacudikarii TuIiB (axoBUX TEKCTIB
(30kpema, 3a LITBOBOIO AyAMTOPi€0, 3a KOMYHiKa-
TUBHOIO CHPSMOBAHICTIO, 32 piBHEM (haXxoBOCTI), Jie
MiJi THTIOM TEKCTY PO3yMI€ThCS BHOYAYBaHHUN TEB-
HAM EMITIpHIHO BCTAHOBJICHHM CIIOCOOOM TEKCT Y
MeKax NeBHOI (paxoBOi MOBH, LII0 YTBOPHUBCS BHACIII-
JIOK BUKOHAHHS NIEBHOTO KOMYHIKaTHBHOTO 3aBIAHHS
Ta MOB’S3aHUX 3 HUM LJIeH 3 ypaxyBaHHSM MOBHHUX
(JIeKCUYHMX, TPaMaTUYHUX, CTUIICTUYHKX), & TAKOK
TaKMX KOMIIO3MIIHHO-MOBHUX (OpM, SIK IIOBiZIO-
MJICHHS, OITHAC, PO3MYyMH, TTOSICHEHHS, TOKa3) 1 mo3a-
MOBHUX KPHUTEPIiB.

[lepcnexkTHBY MOAANBIINX HAYKOBHX PO3BIIOK Y
IOMY HampsiMi BOAYaEMO B JIOCHIJKCHHI 0COOJIH-
BoCcTeH (YHKIIOHYBaHHS TEPMIHOJIOTIYHUX OJHU-
HUIb Y PI3HUX THUTIaX (PaXOBUX TEKCTIB Taly3i BUIIOT
oceitu CIIA.
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